
ROZHODNUTÍ RADY 2012/724/SZBP 

ze dne 26. listopadu 2012, 

kterým se mění rozhodnutí 2011/72/SZBP o omezujících opatřeních vůči některým osobám 
a subjektům vzhledem k situaci v Tunisku 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 
této smlouvy, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Rada dne 31. ledna 2011 přijala rozhodnutí 
2011/72/SZBP ( 1 ). 

(2) S cílem usnadnit vrácení zpronevěřených finančních 
prostředků tuniskému státu by měly být odchylky stano­
vené v rozhodnutí 2011/72/SZBP změněny tak, aby bylo 
možné uvolnit některé zmrazené finanční prostředky 
nebo hospodářské zdroje, jestliže je jich zapotřebí v souvi­
slosti s naplněním soudního nebo správního rozhodnutí 
vydaného v Unii nebo soudního rozhodnutí vykonatel­
ného ve členském státě, a to před dnem určení dotčených 
fyzických nebo právnických osob, subjektů a orgánů 
nebo po něm. 

(3) Rozhodnutí 2011/72/SZBP by proto mělo být odpovída­
jícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Rozhodnutí 2011/72/SZBP se mění takto: 

1) V článku 1 se odstavec 4 nahrazuje tímto: 

„4. Odchylně od odstavce 1 mohou příslušné orgány 
členského státu povolit uvolnění některých zmrazených 
finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů, pokud 
jsou splněny tyto podmínky: 

a) finanční prostředky nebo hospodářské zdroje jsou před­
mětem rozhodčího nálezu, který byl vydán před 
zařazením fyzické nebo právnické osoby, subjektu nebo 
orgánu uvedených v odstavci 1 na seznam v příloze, 
nebo předmětem soudního nebo správního rozhodnutí 
vydaného v Unii nebo soudního rozhodnutí vykonatel­
ného v dotyčném členském státě, a to před tímto dnem 
nebo po něm; 

b) finanční prostředky nebo hospodářské zdroje budou 
použity výlučně k uspokojení pohledávek zajištěných 
takovým rozhodnutím nebo uznaných jako platné 
takovým rozhodnutím v mezích stanovených platnými 
právními předpisy, kterými se řídí práva osob uplatňují­
cích takové nároky; 

c) rozhodnutí není ve prospěch fyzické nebo právnické 
osoby, subjektu či orgánu uvedených v příloze a 

d) uznání rozhodnutí není v rozporu s veřejným pořádkem 
v daném členském státě. 

Dotčený členský stát uvědomí ostatní členské státy a Komisi 
o každém povolení uděleném podle tohoto odstavce.“ 

2) V článku 1 se odstavec 5 nahrazuje tímto: 

„5. Odstavec 2 se nepoužije na připisování na zmrazené 
účty: 

a) úroků nebo jiných výnosů z těchto účtů; 

b) plateb splatných podle smluv, dohod nebo závazků, které 
byly uzavřeny nebo vznikly přede dnem, od nějž se na 
tyto účty vztahuje toto rozhodnutí, nebo 

c) plateb splatných podle soudních či správních rozhodnutí 
nebo rozhodčích nálezů vydaných v Unii nebo vykona­
telných v dotčeném členském státě, 

pokud se na takové úroky, jiné výnosy a platby nadále vzta­
hují opatření stanovená podle odstavce 1.“ 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním 
věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 26. listopadu 2012. 

Za Radu 
předseda 

G. DEMOSTHENOUS
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( 1 ) Úř. věst. L 28, 2.2.2011, s. 62.
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